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2 Yoane
Yoanene ekap betnan kulemguop.

O bukulipne,

1-2Yene Kiristo Buldpe Ambonahalen biwiyenane
kepeinetd Anitape yakat pat kuyingimu mansai.
Nenre yak orop biwinennarne kepeiakmé konohak
otmu manma yahambisdin.  Yakadt otmda na
kunyee manma galemyongom mansanye,
nangdyingim ekap yu kulemgum Kkatyingian.
Otmu lohimbi nombotye Kiristohalen biwiyenane
kepeim mansaine gura nangdyingiai.

3 Awonnenne Anitane nanye Kutdanenne Yesu
Kiristo orop nanganingim tihitnenne otmuta
biwinenyge sanduk sdekgdt nanggan. Yawu
otningimutd yak yetgat watyetpan kinma den
buldpeadk alahum buku orangim mannom.

Biwinennane kepeiakma konohdk otmu buku
orangim mannom.

4Nenpe Kiristohat den bulane laum mannomgat
Anitd Awonnennane sam kalop.  Yakat otma
yengalen gatye nombotnane Kiristohat den tinak
ldum mansai ya yekmune ailongo otmu herorge
nangdyingiman.

5-6 Yakat otméd yuwu sdmune nangipet. Yen
kerekne biwiyenane kepeiakma konohdk otmu
buku orangim manma yahanomaihat emeldk den
késikum yingimune ndngawi. Den kasikum yingiwan
ya yiwerene yawudk kulemgum katyingian. Yakat
otmd nenne yen orop yawuadk biwinenyarne
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kepeiakmd konohdk otmu Anitdhdt den laum
buku orangim manma yahanom.

Lok perakne yengdt sdop.

7 Lok perakne yengat yuwu sdmune nanganet.
Lok perakpe dondahalakne Kiristohat lohimbi
nengalen torokatbi. Yama nenye yak orop bi-
winenyane ki kepeiakm& konoh&k otmu man-
bin. Yawu manbin ya pilanenekma ari yuwu
sam lohimbi ekyongomai. “Lohimbi nengat tihit-
nenne olakgat Anitape Yesu Kiristo himbimé&mb4 ki
hangangumu giop. Yahdma lohimbi nen yuwuya,”
yawu sam Yesu mem ge katmai.

8 Yahd nenne Kiristohat den pat Aalepye
késikum yingimunne napganetd buldne otmu
yakat ai menetd, manman Aalepnahat bulépe
alala teteyingimu mansai. Bulane ya yawudk
teteyingim yahawuapgat biwiyepe galemahom
mannomai. Yawu otma yakat ai tindk mem
mannomai otmuama sdp patoen yakat hamenge
Anitape dopyenan ikyidk ikyiak yingimu menomai.

9 Lohimbi nombotnane bukulipyene den
késikum yingimai yan Kiristohdt den bulége
yakat andemne wangim yene nangdn nangan
torokatmai. Lohimbi ya yengat ndngdmunne yakne
Anitd orop biwiyenane ki kepeiakm& konohak
otmu manmai yawu otmap. Yaha lohimbi
nombotne alanedmd Kiristohat den tan tanak
kasikum yingimai. Ya yeygat nangdmunye yakne
Awonnenne Anitd yet nanne Yesu Kiristo orop

biwiyenane kepeiakmda konohdk otmu manmai
yawu otmap.
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10 Yakat otma lohimbi al& me alane yengalen
taka Kiristohdt den andempe wangim ala
késikum yinginomai yama emetyenan ki daim
yaha katyekma sot um yinginomai. Me ki herone
otyingim yak orop den huhunomai.

11Yaha heroge otyingim yak orop den huhuno-
mai otmuadma yakne den perakye lohimbi kasikum
yingimai yakat matrne Anitane yak yingiwuap ya yen
gura yawudak yingimu menomai.

Den baine sam hareop.

12 Napgan nangan alala biwinan tap ya harohak
kulemgum Kkatyingimbdm yama nangamune
umatyge otmu pildm den pépe tadlawak yu
kulemgum katyingian. Yaha hdmbai nane yengalen
takamune enaknom yandma den yu torokatma
alahum herone nanganginomgat nangan.

13 Otmu Anitane kapi yu ambolipye meyekméa
Kiristohat pat kuyingimu manmai yane orowak
nangdyingiain.

Na bukuyere,
Yoane
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